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Índice temático 

Unidad Tema  
Horas 

Teóricas Prácticas 

1 Definición del concepto cultura 6 0 

2 Definición de conceptos básicos para trabajar con literatura 
tradicional 

6 0 

3 Una comunicación somática: soportes y transmisión de la 
literatura tradicional 

6 0 

Seriación:  No ( x  ) Sí (  )    Obligatoria  (  )  Indicativa (   ) 

Asignatura antecedente: Ninguna 

Asignatura subsecuente: Ninguna 

Objetivo general:  
Definir e integrar los conceptos de cultura y de las manifestaciones literarias orales tradicionales, además de 
identificar este tipo de manifestaciones literarias y de considerar su complejidad como actos comunicativos, de 
analizar su estética, funciones y dinámicas desde diferentes puntos de vista teóricos. 

Objetivos específicos: 
1. Analizar de modo crítico los términos: cultura, tradición, oralidad y escritura, autor, patrimonio inmaterial, 
performance.   
2. Identificar y aplicar de las principales corrientes teóricas actuales sobre la naturaleza y el funcionamiento de 
la tradición oral: teoría oral-formuláica, arte verbal como performance, arte inmanente.  
3. Distinguir los principios para el estudio y análisis de la comunicación no verbal.  
4. Integrar una visión crítica sobre las categorías de análisis para el estudio comparativo de la literatura 
tradicional: género, motivo, tipo. 
5. Emplear los índices internacionales y obras de consulta para el estudio comparativo de la literatura de 
tradición oral. 

Escudo de 

Escuela o 

Facultad 



4 Comunicación no verbal 8 0 

5 La literatura oral como praxis social 6 0 

6 Documentación de actos orales 6 0 

7 Literatura oral-tradicional como discurso ritual 6 0 

8 Motivos, tipos y géneros 8 0 

9 Performance, historia, evento 6 0 

10 Arte verbal, arte inmanente 6 0 

Total  de  horas: 64 0 

Suma total de horas: 64 

 

Contenido temático 

Unidad Temas y subtemas 

1 

Definición del concepto cultura  
1.1 Cultura. 
1.2 Multiculturalidad. 
1.3 Interculturalidad. 
1.4 Transculturalidad. 

2 

Definición de conceptos básicos para trabajar con literatura tradicional 
     2.1. Literatura, oralidad y escritura. 
     2.2. Tradición. 
     2.3. Autor y patrimonio inmaterial. 
     2.4. Performance, historia y evento. 
     2.5. ¿Qué es una palabra? 
     2.6. La teoría oral formuláica y los inicios de la recopilación. 
     2.7. Texto y acto comunicativo. 

3 

Una comunicación somática: soportes y transmisión de la literatura tradicional 
     3.1. El cuerpo. 
     3.2. La voz. 
     3.3. La memoria. 
     3.4. Formas de transmisión. 

4 

Comunicación no verbal 
     4.1. El cuerpo, el gesto y la voz.  
     4.2. Tipos de comunicación no verbal. 
     4.3. La memoria y el gesto. 
     4.4. La voz más allá de la palabra. 
     4.5. Recepción y transmisión de la comunicación no verbal. 

5 
La literatura oral como praxis social 
     5.1. Tradición y transmisión de conocimiento. 
     5.2. Funciones de la literatura oral tradicional. 

6 

Documentación de actos orales 
     6.1. ¿Cuándo se documenta una tradición? 
     6.2. Manifestaciones fuera de su contexto natural. 
     6.3. Paradojas del contexto natural. 
     6.4. El recopilador como inquisidor. 
     6.5. Interfaces entre lo oral y lo escrito. 

7 Literatura oral-tradicional como discurso ritual 
      7.1. Función ritual de la literatura tradicional. 



      7.2. El cuerpo y la voz en el ritual. 

8 

Motivos, tipos y géneros 
     8.1. El concepto de género en la literatura tradicional: fronteras móviles. 
     8.2. El concepto de motivo y sus aplicaciones prácticas. 
     8.3. El concepto de tipo y sus aplicaciones prácticas. 
     8.4. Índices internacionales y catalogación. 

9 Performance, historia, evento 

10 Arte verbal, arte inmanente 
     10.1 Corrientes teóricas actuales para el estudio de la tradición oral. 
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Sugerencias didácticas: 
Exposición oral       ( X ) 
Exposición audiovisual  ( X ) 
Ejercicios dentro de clase               ( X ) 
Ejercicios fuera del aula               ( X ) 
Seminarios   ( X ) 
Lecturas obligatorias  ( X ) 
Trabajo de investigación               ( X ) 
Prácticas de taller o laboratorio (    ) 
Prácticas de campo  ( X ) 
Otras: ____________________      (    ) 
 

Mecanismos de evaluación del aprendizaje de los 
alumnos: 
Exámenes parciales                   (    ) 
Examen final escrito                   ( X ) 
Trabajos y tareas fuera del aula                  ( X ) 
Exposición de seminarios por los alumnos      ( X ) 
Participación en clase                                ( X ) 
Asistencia                                              ( X ) 
Seminario                                                         ( X ) 
Otras:                                                                (    ) 
 

Perfil profesiográfico: 

Licenciado(a) en Letras, de preferencia con posgrado en Letras, especializado en oralidad, y con 

experiencia docente. 

 

 


